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Θέμα: ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ στην Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου για τη θέση που 

πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή 
Επιτροπή του ΕΟΧ όσον αφορά τροποποίηση του παραρτήματος XI 
(Ηλεκτρονικές επικοινωνίες, οπτικοακουστικές υπηρεσίες και κοινωνία της 
πληροφορίας) της συμφωνίας ΕΟΧ 

  

Διαβιβάζεται συνημμένως στις αντιπροσωπίες το έγγραφο - COM(2017) 709 final - ANNEX. 
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ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΠΙΤΡΟΠΗ  

Βρυξέλλες, 30.11.2017 
COM(2017) 709 final 

ANNEX 

 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

στην 

Πρόταση απόφασης του Συμβουλίου 

για τη θέση που πρέπει να ληφθεί, εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στη Μεικτή 
Επιτροπή του ΕΟΧ όσον αφορά τροποποίηση του παραρτήματος XI (Ηλεκτρονικές 

επικοινωνίες, οπτικοακουστικές υπηρεσίες και κοινωνία της πληροφορίας) της 
συμφωνίας ΕΟΧ 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  
 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΚΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΤΟΥ ΕΟΧ αριθ. .../2017 
 

της  
 

σχετικά με την τροποποίηση του παραρτήματος XI (Ηλεκτρονικές επικοινωνίες, 
οπτικοακουστικές υπηρεσίες και κοινωνία της πληροφορίας) της συμφωνίας ΕΟΧ 

Η ΜΕΙΚΤΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΟΥ ΕΟΧ, 

Έχοντας υπόψη τη συμφωνία για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο (εφεξής «η συμφωνία 
ΕΟΧ»), και ιδίως το άρθρο 98, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2014, σχετικά με την ηλεκτρονική ταυτοποίηση και τις 
υπηρεσίες εμπιστοσύνης για τις ηλεκτρονικές συναλλαγές στην εσωτερική αγορά και 
την κατάργηση της οδηγίας 1999/93/ΕΚ1 πρέπει να ενσωματωθεί στη συμφωνία ΕΟΧ. 

(2) O κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 910/2014 καταργεί την οδηγία 1999/93/EΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου2 η οποία έχει ενσωματωθεί στη συμφωνία ΕΟΧ 
και η οποία πρέπει, συνεπώς, να διαγραφεί από τη συμφωνία ΕΟΧ. 

(3) Επομένως, το παράρτημα II της συμφωνίας ΕΟΧ θα πρέπει να τροποποιηθεί 
αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 
Το κείμενο του σημείου 5ιβ (οδηγία 1999/93/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου) του παραρτήματος XI της συμφωνίας ΕΟΧ αντικαθίσταται από το ακόλουθο 
κείμενο: 

«32014 R 0910: Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 910/2014 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 23ης Ιουλίου 2014, σχετικά με την ηλεκτρονική ταυτοποίηση και τις 
υπηρεσίες εμπιστοσύνης για τις ηλεκτρονικές συναλλαγές στην εσωτερική αγορά και την 
κατάργηση της οδηγίας 1999/93/ΕΚ (ΕΕ L 257 της 28.8.2014, σ. 73). 

Για τους σκοπούς της παρούσας συμφωνίας, οι διατάξεις του κανονισμού προσαρμόζονται ως 
εξής: 

α) Στο άρθρο 14 παράγραφος 1, προστίθεται η φράση «, ή μεταξύ κράτους της ΕΖΕΣ 
και της εν λόγω τρίτης χώρας ή διεθνούς οργανισμού » μετά τις λέξεις «άρθρο 218 
ΣΛΕΕ». 

β) Τα συμβαλλόμενα μέρη αλληλοενημερώνονται όσον αφορά τη διαπραγμάτευση και 
τη σύναψη των συμφωνιών που αναφέρονται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 και, αν 
ζητηθεί, λαμβάνουν χώρα διαβουλεύσεις στο πλαίσιο της Μεικτής Επιτροπής του 
ΕΟΧ. 

                                                 
1 ΕΕ L 257 της 28.8.2014, σ. 73. 
2 ΕΕ L 13 της 19.1.2000, σ. 12. 
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γ) Κάθε φορά που η Ευρωπαϊκή Ένωση διαπραγματεύεται συμφωνία που αναφέρεται 
στο άρθρο 14 παράγραφος 1, καταβάλλει προσπάθειες να επιτύχει ισότιμη 
μεταχείριση για τις εγκεκριμένες υπηρεσίες εμπιστοσύνης που παρέχονται από 
εγκεκριμένους παρόχους υπηρεσιών εμπιστοσύνης, εγκατεστημένους στα κράτη της 
ΕΖΕΣ. 

δ) Στο άρθρο 51, όσον αφορά τα κράτη της ΕΖΕΣ: 

i) στην παράγραφο 3, η φράση «την 1η Ιουλίου 2017» αντικαθίσταται από τη 
φράση «έξι μήνες μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της απόφασης της 
Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. .../... της ... [παρούσα απόφαση]», 

ii) στην παράγραφο 4, η φράση «από τις 2 Ιουλίου 2017» αντικαθίσταται από τη 
φράση «έξι μήνες μετά την ημερομηνία έναρξης ισχύος της απόφασης της 
Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ αριθ. .../... της ... [παρούσα απόφαση]», 

Άρθρο 2 
Τα κείμενα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 910/2014 στην ισλανδική και στη νορβηγική γλώσσα, 
τα οποία δημοσιεύονται στο συμπλήρωμα ΕΟΧ της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, είναι αυθεντικά. 

Άρθρο 3 
Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει στις/την […], υπό την προϋπόθεση ότι έχουν 
πραγματοποιηθεί όλες οι κοινοποιήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 103 παράγραφος 1 της 
συμφωνίας ΕΟΧ∗. 

Άρθρο 4 
Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στο τμήμα ΕΟΧ και στο συμπλήρωμα ΕΟΧ της Επίσημης 
Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 

 Για τη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ 
 Ο Πρόεδρος 
  
  
  
 Οι Γραμματείς 
 της Μεικτής Επιτροπής του ΕΟΧ 
 

                                                 
∗ [Δεν έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.] [Έχουν αναφερθεί συνταγματικές απαιτήσεις.] 
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